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CEMAHTHWYHI SMIHU B JI€CJIOBAX
I3 [IPEBEPBOM AN- B HIMEITbKIM MOBI XVII CT.

AHoTanis. Y cTarTi po3MISHYTI CEMaHTHYHI 3MiHU B
HIMEIBKUX Ji€cioBax 3 mpesepoom an—y m’ecax XVII ct.
BinnmoBinHo 10 3HaueHHs mpeBepOa y KOHTEKCTi B JaHUX
KOHCTPYKI[iSIX MOKHA BUSIBUTH PUCH CKJIAHHX CJIiB Ta Ipe-
(bikcamTbHUX J1€CIIB.

Ki1r04oBi ci10Ba: ceMaHTH4HI 3MiHH, IpeBepo, Tiecio-
Ba 3 IIpeBepOaMu, CKIIaHI CII0Ba, NpedikcaabHi Ai€CIOBA.

IlocranoBka mpodaemu. [liecnoBa Himenpkoi MOBH 3
BIIOKPEMITIOBAHUMHU TIpeBepOaMu — MOBHE SBHMILE, IO He-
pe3 CyMepedNuBICTb CBOIX BIACTUBOCTEH HE MA€ OJHO3HAY-
HOTO TPaKTYBAHHA B HayKOBii jiteparypi. Ol MOBO3HABL
BITHOCATB iX JI0 CHHTAKCHYHHX cronyk (E Hpax [1, c. 24],
7 L[ennep 2], C. Bpr6paHz[T [3]), iHIII HamONATAKOTH HA
ixHiif mpuHanexHOCTI 10 ppaseonoriynux oxunuLps (K. byi
[2], K.A. JleBkoBchka [4]) abo 10 MOp(OMOTIYHIX YTBOPEHb
(M.JI. Crenanosa [5], B d)nﬂp"lmep, L bapy [6], C. llnor-
xayep, [. qu)OHyH I[ocmzmcy}oqn CYTHICTh JAHHX
OJIMHUIIb CYYacHOi HlMeL[BKOI MOBH, BUEHI B TepIIy yepry
3BEPTAH YBAry Ha iXHIO CTPYKTYPY, HAMAraluHCh NCBHOW
MIpOi0 BpaxyBarH i ixte 3HaqeHHs. [Ipote rpyrToBHmMii aHa-
J1i3 JJaHUX YTBOPEHb MOXK/IHBHII 32 YMOBH IXHBOTO BIBYCHHSI B
JiaxpoHii. AJke came 3’cyBaHHS 0coOnuBOCTEH (hopMyBaH-
HA TIpeBepOiabHIX KOHCTPYKIIH Ja€ 3MOTY MOSCHUTH TXHIO
1100y 0By Ta BUSBHTH CICLU(IKY XHBOIO (QYHKIIOHYBAHHS.
OCKiTbKH CeMAHTHUHI 3MIHM TepenyioTh (OpMaIbHUM, TO
BLI{ TOr0, HACKLIbKH TIPEBEPO CTAHOBHTHME OZIHE CEMAHTHIHE
LiI€ 3 JIECTOBOM, 3aIICKHTb XapaKTep [epeTBOPeHb Y BUpa-
JKeHHI Beiei koHCTpyKii. Tak, CKIaZHUM ClOBaM Ha BlZ[MlHy
Bill CJOBOCIIONYYEHb XapakTepHUil OLTbIN MiUHHME 3B’S30K
MDK CKIaJOBHMH YaCTHHAMH, 110 3HAXOUTh BUAB y CEMaH-
THYHIH KoMmpecii, a mpedikcH e MilHile noB’ 13aHi i3 TBip-
HOK0 OCHOBOMO [8, ¢. 55-60, 74]. [IpuHanexHicTh }IiGCJ'IiB 3
npeBepbamI 10 NIGBHOTO CITOBOTBIPHOTO THITY M€ 3'COBYBa-
THCA [UISXOM BCTAHOB/EHHS CTYMEHIO MOTHBOBAHOCTI IXHIX
cknanoBux yactu [9, ¢. 37]. Takuii aHani3 3ampornoHOBaHO
y JIaHiif cTarTi.

Mera cTatTi — npoaHanizyBaTH CEMaHTHYHI 3MIHA B Ji-
€CTI0BAX 3 BIIOKPEMJIIOBAHUM IIPeBEpOOM an— y HIMEIbKUX
mecax XVII ct.

JlocArHeHHs MOCTaBNeHOT MeTH nepe0adae po3B’I3aHHs
BI/ILIOBIIHUX 3aB/aHb:

— BCTAHOBHTH MOP(OIIOTTYHI 03HAKH NPeBepOiB;

— BH3HAYUTH CEMAHTHYHI OCO6J'H/IBOCT1 JUECTIB 3 Biff0-
KpemmoBaHuM npesepOoM an—y m’ecax X VIl ct;

— TPOaHaNi3yBaTi XapakTep 3B 43Ky mpeBepba an- 3i cro-
BOM, BIJ[ IKOTO BiH TIOXOJIUTB;

— TPOCTEKUTH B3a€MO3B 30K MiK 3HAYCHHSM MEPIIOTO
KOMIOHEHTa TaKUX YTBOPEHb Ta {XHIM CIIOBOTBIDHHM CTa-
TYCOM.

BrBuarouu BIacTUBOCTI /II€CIB 13 peBepOaMHu, HAYKOB-
Il HAMArarThCs BCTAHOBUTH TXHIO TIPHHAIEKHICTD 0 TEB-
HOTO MOBHOTO PiBHS. BU3HaYalIbHUM KPUTEPIEM, 32 SKUM IIi
ONMHHUII BITHOCATBCS 70 CIOBOCTIONYYEHb, € 3ATHICTh 1X-
HBOT MEPIIO] YACTUHH BiJIOKPEMITIOBATHCh. Y Takuii crocio
TIOPYIIYEThCS BAKIIMBA XaPAKTEPUCTHKA ILTICHOCTI C10BA —
TNparHeHHs 10 BHYTPImHbOI crabimbHOCT. Tak, E. [lpax
BBAKAE 111 YTBOPEHHS JIIECTIBHUMHU CTIONYKaMH, 10 MAOTh
nucarucst okpemo. OpHak B iHMIHITHBI Ta B TAPSAHIN Ya-
CTHHI CKJIaJHOMIAPATHOTO peueHHs TpeBepd mepebyBac B
KOHTAKTHIH MO3MIII 3 IIECTOBOM Ta MAIIEThCS pasoM. [cHy-
10Th, MOTIPaBJIa, 1 BUMAIKA MOP(ONOTIYHOT po3’€HAHOCTI,
KOJTH MK YaCTHHAMH JIaHOi KOHCTPYKII{ CTOITh IH(IHITHBHA
YacTKa zu 4u mpedikc ge-, Mo CIyTYe U1 TBOPEHHS Ti€mpH-
kMetHuka II.

[IpeBepb mae (ikcoBaHe Miciie B pedeHHI Ha BIMIHY Bl
KOMIIOHEHTIB CJIOBOCIIONYYECHHS, Y SKOMY Mof(ikatop jiec-
J70Ba He 3a3HAa€ YITKUX OOMEKEHb MICI, aie B 3a/EKHOCTI
BIJl METH TIOBIIOMITCHHS MOKE OTIUHUTHCS 1 B KIHIII PEUCHHS:
Sie aflen zusammen eine Bratwurst. Sie afien eine Bratwurst
zusammen.

Jlng mpesepOa Mo3uIis B CEpefuHi PEUCHHS HEMOK-
nuBa. B 1boMy BHMAJAKy BOHA € 'PaMATHYHO HEMPaBUIb-
Hoto: Er machte das Licht aus. *Er machte aus das Licht
(1, c. 24-25].

BUHATOK CTaHOBUTH BUKOPHCTAHHS JaHOi MOBHOI OfIH-
HHUIII Ha TIOYATKy PEYEHH, 10 € TIOeTHYHIM TpriomMoM: Auf
steigt der Strahl (C.F.Meyer). Onnak HaiimMeHIIa iTioMaTi-
3aIis 1€CTI0BA BUKIIIOYAE TaKy MOXITHBICTE: *An lachelt sie
mich freundlich.

Jlani yTBOpEHHS BIPI3HAIOTBCA BiJl CIOBOCIIONYYEHD 3a
HaronocoM: Ich werde abschreiben. Ich werde bald schreiben.
Y mepioMy pedeHH1 TOIOBHUI HATONOC Majiae Ha mpesepo, a
JIPYTOPSTHUN — Ha KOPIHb J€CITOBA, B IPYTOMY — 1 TIPHCITIB-
HHK, 1 JTi€CITiBHA JIeKceMa HaroJommeHi o1HakoBo [ 1, ¢. 25].

JlaHOMY MOBHOMY SIBHIIY PUTAMaHHA 3/[ATHICTH CIIyTY-
BaTH OCHOBOIO JI/Isl TBOPEHHS 1HIIUX CITiB, IO CIIOPiTHIOE HOTO
3 Mopomoriuanmu ouruisvE: auffihren — Auffithrung,
Auffiihrer, auffiihrbar [7, c. 295].

Tak camo, sx 1 mpedikcu, mpeBepOr MOKYTh HajJaBaTH
jiecnoBy acmektyanbHoro 3HaueHHs (blihen — erblithen;
blihen — abblithen) abo BHOCHTH 3MiHM 70 apryMEHTHOI
ctpykrypu pederns (Er lud Stroh auf den Wagen — er belud
den Wagen mit dem Stroh. Er lud den Wagen vom Stroh ab)
[10, c. 59-62].

Orxe, 1i€cioBa 3 BiJOKPEMIIOBAHUMH €1EMEHTAMH TpH-
CITIBHUKOBO-TPUIIMEHHUKOBOTO TMOXO[KEHHS MalOTh CILIbHI
PHUCH SIK 31 CIOBOCTIONYYEHHSMH, TaK 1 31 CKJIaHUMHU Ta Ipe-
(iKcalbHUMU JI€CTOBAMH, 10 PAJLIE CBITYUTH MPO T€, MO
JlaH1 KOHCTpYKLi epeOyBaroTh Ha eTarli CBOro CTAHOBIICHHS.
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Ha mpomikHmii XapaKTep JaHUX YTBOPEHb BKa3ye M.JI. Cre-
TMAHOBA, HA3UBAIOYH iXHIO TIEPUIY YACTHHY «HamiBadikcammy,
KM TIPUTAMAHH] TaKi 03HAKH:

— (hopmanbHe cmBnamHHﬁ 3 OCHOBOIO BUTBHOTO KOPEHS,

— CTHMOIIOTIHHII} 38’130K 3 BIZITIOBLIHIM CIOBOM;

— 30UTbIIEHHS TPOYKTHBHOCTI;

— CEMAHTHYHA CXOXICTH 3 BIAMOBIIHMM CJIOBOM 3TiIHO
OLIBIIOTO YK MEHIIOTO CTYTIEHs TIepeocMuIeH s |3, ¢. 529)].

OnHak TepMiH «HAamiBadikey CBITYATH MPO TPUBANICTH
Tpolecy MEPeTBOPEHHS NMEBHOT0 KOMIIOHEHTa KOMIO3UTa
Ha adikc, T00TO BKa3ye Ha JIaXpPOHIYHAI XapakTep mepediry
1bOTO SBUIIA. Pe3ynbratom Takux 3MiH Mae OyTH 0CTaTOYHA
BTpaTa 3B’A3KY 31 CIIOBOM, BiJl IKOTO TIOXOAUTH LEH eJIeMEHT
[9, c. 46; 4, c. 230].

Bukaan ocHoBHoro marepiany jpociaizkenns. Bi-
JOKPEMITIOBaHI YaCTHHM JIECITIBHUX KOHCTPYKIIH Ma-
[0Tb IPACITIBHAKOBO-TIPHAMCHHHKOBE TOXOMKCHHS. Tox
IM IpHTaMaHHI [IEBHI PUCH, 110 CHOPLIHIONTE iX 3 LHMH
MOBHUMH OJMHUIAMH. SIK 1 TIPUCTIBHUKA, BOHU € JEHK-
tuunumi: Klebe bitte die Tapeten an die Wand! Ich habe
sie dorthin schon geklebt. B npyromy pedenni dorthin, mo-
mudiKyIoun Ji€cTiBHY Jil0, BKa3ye Ha HAMPSAMOK, B SKOMY
BOHa BijOyBanacs. [IpuiiMeHHUK an, Kepyloun IMEHHIUKOM,
yrountoe Hampsamok aii [11, c. 7]. IIpeBep0 Hibu moeanye
B c001 Il BJIACTHBOCTI, 3aJ1al09H HAMPSAMOK Jii Ta pa3oM 3
JI€CTIOBOM CKepoByiouH ii Ha meBHuil 00’ exT: Ich habe die
Tapeten schon angeklebt. ¥ nanomy Bumajky akueHt 3po-
0neHO came Ha XapakTepi BUKOHAHHA JIii, a BIZOKPEMIIIO-
BaHMI{ €IEMEHT Ta JIECTIOBO CTAHOBMATh O{HE CEMAHTHUHE
mine. I3 3MilHEHHAM 3B’A3Ky MK HEMH TIpeBepO aemani
OinbIe BTpavyae T0KATHBHE 3HAYCHHS, IEPETBOPIOIOYHCH HA
npedixc. Toxk BCTAHOBIEHHS CIOBOTBIPHOTO THITY IaHOTO
YTBOPEHHS MOXKIIMBE 32 JOTMOMOTO0 3’SICYBAaHHS CTYMEHS
MOTHBOBAHOCTI HOTO KOMIOHEHTIB. [/ 1bOTO 3acTOCOBA-
HO KpHUTepiil moAiOHOCTI 3HAYeHb 000X YACTHH Ta CIiB, 10
BOHH BiJl HUX OX0AATh. OCKiNbKH MpeBepO € HEBix EMHOIO
YaCTHHOIO J1€CTIBHOT KOHCTPYKLT, HOTO HE MOKHA PO3IIIs-
JIaTH OKPEMO BiJl JII€CTOBA, HA CEMAHTHKY SKOTO BILTHBAE
HaiOmkue otoueHHs. Tox ZaHuH aHAmi3 MPOBOAUTHCA 13
YPaxyBaHHSM KOHTEKCTY.

OTKe, YTOUHEHHS Ji€CIiBHOI Aii 3a JOMOMOION0 BijO-
KPEMJIIOBAHOTO EJIEMEHTY BiI[6}IBa€TBC5I IJIIXOM BKA3IBKH Ha
HAMPAMOK PyXy. ¥ BUMAZKY 3 an- iAETHCA PO HAOMIKCHHA
JI0 MicList i 00’€KTa Ali, 1O € XapaKTePHUM 1 JUist Ji€CIiB 3
MM KOMITOHEHTOM B HiMerbkid MoBi X VII ct.;

1) Truffaldino: Es kam mir doch vor / als wenn jhr in
seine Freundschafft gehoret; seyd jhrs aber? Daf3 ich mit dem
Geschencke nicht unrecht ankomme [12].

Tpydaasaino: Meni 31a€Thes, 1110 B, HA40-TO, HATEKH-
Te 110 Horo ToBapuctBa. Yu ue Bu? Un Moxe 1 HE IPaBUIBHO
JI0CTaBUB TOJIAPYHOK (MEpeKman TyT 1 ali 3 HIMEIbKOT MOBH
nam - O.b.).

2) Renn’t die Trabanten an / die Maur’ vnd Thor
besetzen [13].

AraxyiiTe NpuOIYHUKIB, 10 OXOPOHAIOTH CTIHY Ta BOPOTA.

V Tmiepmiomy 3 HABEJCHMX NPHKIAAIB BIIOKPEMITIOBAHA
4aCTHHA BUpakae NpuOyTTA Cy6’ekra i 10 Micls Npu3Ha-
4CHHS, B JPYTOMY — HAPAMOK il Ha IHUMX ocib. B 06ox
BHIIa/IKax JI€CI0BA 3 IEPILIHM KOMIIOHCHTOM € KOMIIO3HTAMH,
OCKUTBKH an— MOBHICTIO CITIBBITHOCUTBCS 31 CIIOBOM, BiJT SIKO-
TO MOXOAKTb. TBIPHA OCHOBA TAKOXK MA€ MPO30Py CEMAHTHKY.

B HactynHoMy pevenHi npesepd an— okpiM HanpsvKy Aii mo-
3HaYae TaKOXK i Mi/ICHIEHHS:

3) Kan jemand ohne fall auf glattem Eyf bestehn?

Wenn jhn der neyd anstoBt? [13]

Yy MOXke XTOCh BCTOATH Ha PIBHOMY JIbOJY HE Maaloui,
KOJTH HOT0 TMiIITOBXYE 3a3/PiCTh?

V naHoMy BUTAJKy an— € MeTaopu30BaHUM, OCKINBKH
Ma€ MICIE NIEPEHEeCEHHs 3HAYEHHEBOTO AKUEHTY 3 JIOKATHB-
HOCTI Ha AKICTh BUKOHAHHS i, aje TEePBUHHY CEMAHTUKY
1Ie MOXKHA B IIbOMY eneMeHTi moMitutH. [liecoBo stoflen B
npeBepOiabHiil KOHCTPYKIT TaKoX 3a3Hae Metadopusarii
BHACITIIOK BXMBAHHS OCTAHHBO] 13 CY0 €KTOM Ha MO3HAYCHHS
abCTPAKTHOTO TIOHSATTSL.

4) Celinde: Es ist eine Sache / die mir nicht ansteht zu
wissen / und die mir noch weniger ansteht nach zusagen /
gleichwohl / was thut die gute Affection nicht? [12]

Yeninpe: Le — crpasa, mpo Ky MeH1 He TMYUTh 3HATH, 1
SIKy MEHI He CITiJ] IOBTOPIOBATH, OJTHAK, 1110 HE 3p00HMII 3apajin
TIPUA3HOCTI.

B oMy mpukiaji iecioBo anstehen € IOBHOO 1110MOT0,
OCKUIBKHY HI0T0 CKJIaI0B1 YACTHHY OLIBIIE HE CIIIBBIIHOCATHCS
3 MOBHUMI OZIWHHLSM, BIX SIKIX TOXOZATH, @ IIPeBEpO an-
TI03HAYAE «HAZIABATH KOMYCb LIOCHY, Y PE3YIBTaTI 40r0 Bizby-
BA€THCS IT1CHICHHS JU€CTIBHO] Ui,

[lonambima iiomMaTH3anis BiIOKPEMIIOBAHOTO EIEMEHTY
an-— NPH3BOUTL 10 PO3BHTKY B HBOMY CEMAHTHKH I10YATKY
1, fIKa OTHOYACHO CIIBICHYE 3 IHTECUBHICTIO BUKOHAHHS 0C-
TaHHbOI, 110 T0BOJTH HACTYITHUI IPUKIAL;

5) Darff einer jhm versagen

Mehr / alf wol mdglich fall’t (wie groB der mutt!) zu
tragen:

Dem schmiert er auffruhr an! [13]

Slkmo XToch BiIMOBUTH JaTH oMy Oiiblue, HiK MOXHA
TEpIITH (AKa BIIBAKHICTB), POTH TOTO BiH TIOBCTAHE.

Jliecnoo schmieren croyaTky BHpaXkano «3MallyBaTd
JKHPOMY, IO HE M€ HIYOTO CHLIBHOIO 3 THM, 10 1peBepOi-
aJlbHa KOHCTpYKL[U[ Iepejiae B KOHTEKCTI [14 c. 643]. e cBix-
4HTb MO if NPHHATEKHICTS /10 IOBHHX ZI0M.

[le Gunbmoi ixiomatu3anii HabyBae mpesepd, MO3HAYAL0-
9 BUKITIOYHO MOYATOK JIii:

6) Allegro macht den Kasten auf / und da fangt er iiberlaut
an zu schreyen [12].

Anierpo BiTUMHSE AIIHK Ta TIOYHHAE TPOHM3IUBO KPUYATH.

Y 1boMy peyeHHi 00H/IBI YACTHHU YTBOPEHHS MOBHICTIO
BTPATHIIH CEMAHTUYHMUIT 3B’ 130K 3 MOBHIMH OJIMHUIIAMH, Bijl
SKUX YTBOPUIUCAL.

Bucnoku. TakuM unHOM, TpeBepd an— y J€CIiBHUX
xoHcTpyKuisx XVII cT. Moxke mo3HayaTH TOKATHBHICTH ii.
B TakoMy pasi BiH € KOMIIOHEHTOM KOMIMO3HUT. Bupaskatoun
HAIpaB/eHICTh Jii Ha mpesMeT, ocoly, el BiToKpeMITioBa-
HUIl €EMEHT MOCTYMOBO MOYMHAE MEPEaBaTH MiACHIEHHS
JiecniBHOT Aif, o crpuse HAOYTTIO HUM MpedikcalbHUX 03-
Hak. ¥ pe3ynbTari ixiomatusanii npesepba BinOyBaeTbCs me-
PETBOPEHHS CKJIAHUX J€CTIB Ha MpeQikcanbHi YyTBOPEHHS.
3 po3BUTKOM aOCTPAaKTHOTO 3HAYEHHS an— PO3MOYHHAETHCS
hopMyBaHHS PUC IHXOATHBA.

IlepcnexkTuBy nogabmoro gocaimkenns. [Ipeaverom
TO/[AJTBIINX JIHTBICTHYHIX PO3BIIOK Ma€ OYTH JOCIIKEHHS
CEMAHTUKH Ji€CTiB 3 TPeBepOOM an— Ta IHIIUMHU BiJOKPEM-
JIOBaHUMH eneMeHTamu B 11’ ecax X VI CT. 3 METO10 JIeTalbHo-
TO BHBYCHHS IXHBOTO ()YHKIIIOHYBaHHS.
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rarojiax c npesepoom an— B Hemenkom s3bike XVII ct.

AHHOTauu#A. B crateke paccMOTpeHbl CeMaHTUYECKUE
M3MEHEHHS B HEMEIIKHX TJIarojiax ¢ mpeBepooM an— B Tbe-
cax XVII ct. B cooTBeTcTBUU cO 3HaUeHHEM MpeBepOa B
JAHHBIX KOHCTPYKLHUSAX B KOHTEKCTE MOXXHO OOHAPYKUTh
CBOMCTBA CIIOXKHBIX CJIOB U MTPe(UKCaTbHBIX TJIAr0JoB.
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BepO, MIarojel ¢ mpeBepbaMu, CIOXKHBIC CIIOBA, MpeduK-
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Bakumenko O. The semantic changes in German
verbs with preverb an— in XVII century

Summary. The article deals with research of the semantic
changes in German verbs with preverb an— in plays of XVII
century. According to meaning of preverb in context particle
verbs reveal features of compound words and prefixed verbs.

Key words: semantic changes, preverb, particle verbs,
compound words, prefixed verbs.




